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TRUMPAS PAGRINDIMAS 

I. Bendrosios pastabos 

 

Nuo finansų ir ekonomikos krizės pradžios Europa kenčia dėl nepakankamo investavimo. 

Dėl neabejotinai reikalingo sprendimo rekapitalizuoti bankų sistemą išaugo viešosios skolos 

lygiai (daugeliu atvejų skola išaugo jau esant suvaržytam biudžetui), todėl sumažėjo viešųjų 

lėšų, kurias būtų galima panaudoti investicijoms. Tačiau privačiajame sektoriuje turima daug 

likvidaus turto (pirmiausia dėl centrinių bankų taikomos kiekybinio skatinimo politikos), 

kuris nėra nukreipiamas į realiąją ekonomiką. Tokio nepakankamo investavimo padariniai 

pražūtingi konkurencingumui, ekonomikos augimui ir darbo vietų kūrimui. Nors kiti pasaulio 

regionai pradėjo bristi iš krizės investuodami į savo pramonės įrangą, kai kurios Europos 

šalys vis dar atsilieka. 

 

Atsižvelgdami į tai, nuomonės referentai palankiai vertina Komisijos pasiūlymą dėl 

Europos strateginių investicijų fondo, kuriuo siekiama bendromis pastangomis ES lygmeniu 

paskatinti ekonominę veiklą, taigi ir darbo vietų kūrimą. Jie pritaria tam, kad būtų imamasi 

novatoriškų finansinių priemonių, kurios suteiks galimybę bendradarbiaujant viešojo ir 

privačiojo sektorių partneriams optimizuoti lėšų naudojimą, jeigu tai bus daroma efektyviai, 

užtikrintai ir centralizuotai. Nuomonės referentai taip pat pritaria minčiai, kad ESIF turėtų 

būti grindžiamas Europos pridėtinę vertę turinčių projektų, kurie gali būti perspektyvūs ir gali 

padėti skatinti ekonomikos augimą, sąrašu. Sritys, į kurias fondas orientuotas, būtent 

transporto, energetikos ir telekomunikacijų infrastruktūra, taip moksliniai tyrimai, 

technologinė plėtra, švietimas, tausus išteklių naudojimas ir MVĮ, taip pat atrodo labai 

tinkamos. 

Vis dėlto, nors nuomonės referentai pritaria šio fondo įsteigimo principui, jiems kyla 

susirūpinimą keliančių klausimų, ypač dėl konkretaus fondo paramos įgyvendinimo.  

 

II. ES garantijų fondą remiančių fondų dydis ir kilmė 

 

Pirmiausia nuomonės referentai turi abejonių dėl fondo dydžio, kuris atrodo gana kukliai, 

atsižvelgiant į investicijų poreikį. Atsižvelgiant į atitinkamų projektų rizikos profilį, 

8 mlrd. EUR įnašui ES biudžeto lėšomis, suteikiant 16 mlrd. EUR garantiją, būtinai reikės 

labai didelio sverto efekto norint pasiekti 315 mlrd. EUR investicijų tikslą. Be to, šis tikslas 

yra tik nedidelė dalis numatomų investavimo poreikių, kurie sudaro 1 000 mlrd. EUR, 

reikalingų vien tam, kad būtų sukurti transeuropiniai transporto ir energetikos tinklai ir 

įdiegtas plačiajuostis ryšys. Palyginimui – Jungtinės Amerikos Valstijos nuo 2009 m. 

investavo į savo ekonomiką 800 mlrd. EUR. 

 

Šiam fondui ir jo garantijai remti naudotinų asignavimų kilmė (neskaitant nepaskirstytųjų 

maržų) – programa „Horizontas 2020“ ir Europos infrastruktūros tinklų priemonė (EITP) – 

negali būti priimtina nuomonės referentams kaip pagrindinis lėšų šaltinis. Labai netinkama 

rizikuoti dviem su konkurencingumu ir augimu susijusioje ES biudžeto išlaidų kategorijoje 

įrašytomis labai svarbiomis programomis, kurios gavo naudos iš plataus masto konsultacijų ir 

sulaukė didžiulės visų suinteresuotųjų subjektų paramos, atitinka Sąjungos politiką ir 

prioritetus ir jau yra veikiančios. 
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Nuomonės referentai mano, kad transportas turėtų būti viena iš pagrindinių bet kurio ES 

investicijų plano dalių, nes jis padeda skatinti visus kitus ekonomikos sektorius. Transporto 

infrastruktūros projektai padeda kurti darbo vietas trimis lygmenimis: statybos etapu, vykstant 

naudojimo procesui (paslaugos ir pramonės sektoriai) ir padidėjus atitinkamos srities ir kitų 

sričių konkurencingumui. Deja, šis sektorius labai kenčia dėl nepakankamo investavimo.  

 

Tokia padėtis lėmė Europos institucijų sprendimą sukurti EITP, kuri įsigaliojo 2014 m. 

sausio 1 d. Grindžiamas plataus masto konsultacijomis ir demokratiškai patvirtintas, šis 

fondas jau orientuojamas į projektus, turinčius Europos pridėtinę vertę. Šie projektai turi būti 

perspektyvūs ir brandūs bei turėti aiškų ekonominį ir socialinį poveikį ir kartu jais turi būti 

prisidedama kuriant ES vidaus rinką. Be to, pagal šią priemonę numatoma galimybė tam 

tikriems projektams taikyti novatoriškas finansines priemones, taigi, kai įmanoma, sukurti 

sverto efektą. Galiausiai pagal EITP jau paskelbtas pirmas kvietimas teikti paraiškas, kurio 

vertė siekia 12,2 mlrd. EUR. Dėl siūlomo EITP biudžeto sumažinimo galėtų sumažėti visa 

kitiems penkeriems metams turima 2,2 mlrd. EUR suma, o per metus tai sudaro vidutiniškai 

tik 400 mln. EUR – tai anaiptol neatitinka ES investavimo poreikių.  

 

Programa „Horizontas 2020“ taip pat atlieka labai svarbų vaidmenį transporto sektoriuje. Šia 

programa, kuria remiama naujų technologijų, taikomų siekiant orlaivius, automobilius ir 

laivus padaryti švaresnius, plėtra, prisidedama prie transporto aplinkai daromo poveikio 

mažinimo. Be to, pagal programą „Horizontas 2020“ sukurtos naujos judumo koncepcijos 

turėtų padėti padidinti kelių eismo saugumą ir sumažinti spūstis. Galima nauda efektyvumo 

požiūriu yra itin svarbi Europos transporto pramonės sektorių ir susijusių paslaugų 

konkurencingumui. 

 

Tokiomis aplinkybėmis sprendimas sumažinti ESIF garantijai finansuoti skirtus programos 

„Horizontas 2020“ ir EITP finansinius paketus neatrodo tinkamas nuomonės referentams. 

Nors jie neginčija iš ES biudžeto remiamos 16 mlrd. EUR garantijos principo, jie siūlo 

sumažinti jo poveikį šioms programoms finansuojant ESIF pirmiausia nepaskirstytosiomis ES 

biudžeto lėšomis. Tik blogiausiu atveju garantijų fondui gali būti skiriami įsipareigojimų 

asignavimai iš nepanaudotų lėšų, skirtų programoms, įtrauktoms į daugiametės finansinės 

programos 1A išlaidų kategoriją. 

 

III. Valdymas ir projektų atrankos kriterijai 

 

Būtinybė imtis skubių veiksmų lėmė tai, kad buvo sukurtas mechanizmas, kuris yra 

visapusiškai integruotas į Europos investicijų banką (EIB), atsižvelgiant į jo patirtį ir 

pajėgumą pradėti nedelsiant veikti. 

 

Tai gali sutrukdyti pagrindinių institucinių subjektų ir privataus kapitalo turėtojų dalyvavimui. 

Be to, reikia užtikrinti būtinybę laikytis Sąjungos politikos ir taikyti Europos institucijų 

pasirinktus strateginius sprendimus, todėl valdymas neturėtų būti tik finansinis. Dėl šios 

priežasties nuomonės referentai siūlo pakeisti pusiausvyrą sistemoje, numatytuose 

veiksmuose pakeičiant Komisiją, ypač kalbant apie Investicijų komiteto sprendimus, ir dar 

kartą patvirtinti, kad transporto sektoriuje svarbu vadovautis prieš dvejus metus sutartomis 

transeuropinio tinklo plėtros gairėmis. Tai ypač svarbu dar ir todėl, kad bus vykdoma tik 

ex post, o ne kasdienės fondo veiklos demokratinė kontrolė. 
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Nors nuomonės referentai sutinka, kad pagal ESIF turėtų būti finansuojami projektai, kurie 

yra perspektyvūs, brandūs ir gali būti įgyvendinti trumpuoju laikotarpiu, jie norėtų priminti 

sunkumus, susijusius su transporto infrastruktūros projektų finansavimu rinkos sąlygomis, net 

jei taikant finansines priemones padėtis pagerėjo. Vengiant EIB orientacijos į įprastus 

transporto projektus, kurie galėtų nebūti visapusiškai suderinti su ES prioritetais, į nuomonės 

projektą įtraukti pakeitimai, kuriais siekiama paskatinti EIB sutelkti dėmesį į prioritetinius 

projektus, kuriuos anksčiau nustatė ES teisės aktų leidėjai ir kurie taip pat daro stiprų socialinį 

ir ekonominį poveikį, įskaitant poveikį ekologiniam tvarumui. 

 

Siekiant suderinti ESIF su ES politika šioje srityje, šiame nuomonės projekte kaip tinkami 

finansuoti ESIF lėšomis projektai pateikiama bazė, iš anksto nustatyta dviejuose 

reglamentuose, kuriais nustatoma ES politikos transporto infrastruktūros srityje sistema 

vidutinės trukmės laikotarpiu. Valstybės narės, Komisija, Parlamentas, regionai ir 

suinteresuotieji subjektai įvykdė šią užduotį 2013 m. pabaigoje: buvo patvirtinti reglamentai 

dėl TEN-T ir EITP. EITP reglamente ne tik pateikiamas išsamus projektų ir prioritetų, kuriuos 

valstybės narės yra pasiruošusios įgyvendinti per kelerius ateinančius metus, sąrašas, bet ir 

nustatomos sritys, kuriose būtų galima užtikrinti greitą ekonominę grąžą ir kurios gali būti 

perspektyvios. Projektai miestų transporto mazguose, kuriuose dėl didelio gyventojų tankumo 

galima užsitikrinti pakankamai įplaukų, įvairiarūšio transporto stotys, greitojo transporto 

jungtys su oro uostais, miestų ir priemiesčių geležinkelių sistemos yra tik keletas 

investuotojus galinčių sudominti projektų pavyzdžių. Nuomonės projekte taip pat nurodoma 

sąlyga, kad ESIF parama būtų teikiama projektams, atitinkantiems transeuropinio transporto 

gairių standartus, kurie padės išvengti nepageidautinų sąveikumo ir tinklo suderinamumo 

problemų. 

 

IV. Paskatos viešajam ir privačiajam sektoriams dalyvauti įgyvendinant J. C. Junkerio 

planą 

 

Norint užtikrinti, kad šis investicijų planas būtų sėkmingas, reikia įdėti daugiau darbo 

reglamentavimo koregavimo srityje, kad fondas būtų patrauklesnis viešajam ir privačiajam 

sektoriams. 

 

Kalbant apie valstybių narių dalyvavimą, naujose Komisijos pateiktose gairėse1 yra labai 

svarbus punktas dėl fiskalinio ESIF investicijų vertinimo Stabilumo ir augimo pakto požiūriu. 

Tai yra viena iš pagrindinių investicijų paketo naujovių, kuri, nors ir paradoksalu, nėra 

įtraukta į ESIF reglamentą. 

 

Europos Parlamentas jau 2010 m. pasiūlė ilgalaikes investicijas į transporto infrastruktūrą 

vertinti diferencijuotai, kai pagal paktą skaičiuojamas valstybės deficitas2. Šia prasme 

nuomonės referentai palankiai vertina naują Komisijos aiškinimą, bet siekdami teisinio 

tikrumo jie siūlo įtraukti šį svarbų pakeitimą į dabartinį pasiūlymą dėl teisės akto. 

                                                 
1 COM(2015) 12 „Geriausias pasinaudojimas lankstumu, kurį suteikia galiojančios Stabilumo ir augimo pakto 

taisyklės“. 

2 2010 m. liepos 6 d. Europos Parlamento rezoliucija dėl darniojo ateities transporto, P7_TA(2010)0260, 32 

dalis. 
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Be to, valstybės narės, kurioms taikoma perviršinio deficito procedūra, taip pat turėtų galėti 

pasinaudoti vadinamosios investavimo sąlygos (sąlyga taikoma netiesioginiams 

nacionaliniams įnašams) taikymu, nes būtent šioje srityje būtina skubiai padidinti investicijas. 

 

Kadangi šiuos projektus patvirtino ESIF valdymo organai, EIB ir Komisija vertina juos kaip 

tikrai Europos pridėtinės vertės projektus, kuriuos dera vertinti diferencijuotai. Tai suteiks 

galimybę padėti valstybėms narėms, ypač toms, kurios patiria daugiau sunkumų, investuoti į 

ESIF ir prie jo prisidėti. 

 

Kalbant apie privačiojo sektoriaus dalyvavimą, nuomonės referentai mano, kad 

reglamentavimo aplinka turėtų būti smarkiai pagerinta siekiant atkurti investuotojų 

pasitikėjimą. 

 

Reikia imtis veiksmų siekiant sumažinti projektų, į kuriuos fondas orientuotas, rizikingumą, o 

tam reikės pastangų apmokestinimo, viešųjų pirkimų ir rinkos atvėrimo srityse. Daug dėmesio 

turėtų būti skiriama pasiūlai, siekiant padidinti Europos pramonės konkurencingumą, pvz., 

energijos kainų atžvilgiu. Galiausiai nuomonės referentai mano, kad nedidelis direktyvos 

„Mokumas II“ taisyklių pakeitimas būtų tinkamas siekiant pritraukti daugiau lėšų iš 

privačiojo sektoriaus. Trumpai tariant, mūsų reglamentavimo aplinka turi būti stabilesnė, 

aiškesnė ir patrauklesnė investavimui ir tai turėtų būti viena iš bet kokio ES investicijų plano 

išankstinių sąlygų. 

 

PAKEITIMAI 

Transporto ir turizmo komitetas ragina atsakingą Ekonomikos ir pinigų politikos komitetą 

atsižvelgti į šiuos pakeitimus: 

 

Pakeitimas 1 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(1) dėl ekonomikos ir finansų krizės 

Sąjungoje sumažėjo investicijų lygis. 

Investicijų sumažėjo maždaug 15 % nuo 

2007 m. pasiekto aukščiausio taško. 

Sąjunga visų pirma kenčia dėl 

nepakankamo investavimo, kurį lemia 

rinkoje vyraujantis netikrumas dėl 

ekonominės ateities ir fiskalinių valstybių 

narių suvaržymų. Dėl šio nepakankamo 

investavimo lėčiau atsigauna ekonomika ir 

(1) dėl ekonomikos ir finansų krizės 

Sąjungoje sumažėjo investicijų lygis. 

Investicijų sumažėjo maždaug 15 % nuo 

2007 m. pasiekto aukščiausio taško. 

Sąjunga visų pirma kenčia dėl 

nepakankamo investavimo, kurį lemia 

rinkoje vyraujantis netikrumas dėl 

ekonominės ateities, fiskaliniai valstybių 

narių suvaržymai ir verslui palankios 

reguliavimo aplinkos nebuvimas. Dėl šio 
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jis neigiamai veikia darbo vietų kūrimą, 

ilgalaikes ekonomikos augimo 

perspektyvas ir konkurencingumą; 

nepakankamo investavimo, ypač ryškaus 

labiausiai nuo krizės nukentėjusiose 

valstybėse narėse, lėčiau atsigauna 

ekonomika ir jis neigiamai veikia darbo 

vietų kūrimą, ilgalaikes ekonomikos 

augimo perspektyvas ir konkurencingumą. 

Remiantis Komisijos skaičiavimais, iki 

2020 m. į transeuropinius transporto, 

energetikos ir telekomunikacijų sektorių 

tinklus reikia investuoti 970 mlrd. EUR; 

 

 

Pakeitimas 2 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(8) ESIF yra visapusiško metodo, kuriuo 

siekiama panaikinti su viešosiomis ir 

privačiosiomis investicijomis susijusį 

netikrumą, dalis. Trys strategijos kryptys: 

sutelkti investicijų finansavimą, užtikrinti, 

kad investicijos pasiektų realiąją 

ekonomiką, ir pagerinti investicinę aplinką 

Sąjungoje; 

(8) ESIF yra visapusiško metodo, kuriuo 

siekiama panaikinti su viešosiomis ir 

privačiosiomis investicijomis susijusį 

netikrumą, dalis. Trys strategijos kryptys: 

sutelkti investicijų finansavimą, užtikrinti, 

kad investicijos pasiektų realiąją 

ekonomiką, ir pagerinti investicinę aplinką 

Sąjungoje. Strategija turi papildyti 

Sąjungos ekonominius, socialinius, 

aplinkos apsaugos ir teritorinės 

sanglaudos tikslus, taip pat strategiją 

„Europa 2020“; 

 

Pakeitimas 3 

Pasiūlymas dėl reglamento 

9 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(9) investicinė aplinka Sąjungoje turėtų 

būti gerinama šalinant investavimo kliūtis, 

stiprinant bendrąją rinką ir didinant 

reglamentavimo nuspėjamumą. Šiais 

papildomais veiksmais turėtų būti 

remiamas ESIF darbas ir apskritai 

(9) investicinė aplinka Sąjungoje turėtų 

būti gerinama šalinant investavimo kliūtis, 

pvz., administracines kliūtis, stiprinant 

bendrąją rinką ir tobulinant 

reglamentavimo sistemą, siekiant padidinti 

jos patrauklumą, t. y. padaryti ją 

paprastesnę, lankstesnę ir stabilesnę. Šiais 
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investavimas visoje Europoje; papildomais veiksmais turėtų būti 

remiamas ESIF darbas ir apskritai 

investavimas visoje Europoje; 

 

Pakeitimas 4 

Pasiūlymas dėl reglamento 

10 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(10) ESIF turėtų siekti padėti pašalinti 

sunkumus finansuojant ir vykdant 

produktyvias investicijas Sąjungoje, taip 

pat užtikrinti daugiau galimybių gauti 

finansavimą. Siekiama, kad didesnės 

galimybės gauti finansavimą būtų ypač 

naudingos mažosioms ir vidutinėms 

įmonėms. Taip pat tikslinga daugiau tokių 

finansavimo galimybių suteikti ir vidutinės 

kapitalizacijos įmonėms, tai yra įmonėms, 

kuriose dirba iki 3 000 darbuotojų. Įveikus 

esamus Europos investavimo sunkumus 

turėtų padidėti Sąjungos ekonominė, 

socialinė ir teritorinė sanglauda; 

(10) ESIF turėtų siekti padėti pašalinti 

sunkumus finansuojant ir vykdant 

produktyvias investicijas Sąjungoje ir 

visais lygmenimis užtikrinti daugiau 

galimybių sąžiningai gauti projektų 

finansavimą. Siekiama, kad didesnės 

galimybės gauti finansavimą būtų ypač 

naudingos mažosioms ir vidutinėms 

įmonėms ir novatoriškoms 

pradedančiosioms įmonėms. Taip pat 

tikslinga daugiau tokių finansavimo 

galimybių suteikti ir vidutinės 

kapitalizacijos įmonėms, tai yra įmonėms, 

kuriose dirba iki 3 000 darbuotojų. Įveikus 

esamus Europos investavimo sunkumus 

turėtų padidėti Sąjungos ekonominė, 

socialinė ir teritorinė sanglauda;  

 

Pakeitimas 5 

Pasiūlymas dėl reglamento 

11 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(11) ESIF turėtų remti strategines 

investicijas, turinčias didelę ekonominę 

pridėtinę vertę, kuriomis padedama siekti 

Sąjungos politikos tikslų; 

(11) ESIF turėtų remti strategines 

investicijas, turinčias didelę ekonominę 

pridėtinę vertę, kuriomis padedama siekti 

Sąjungos politikos tikslų, atitinkančių 

strategijos „Europa 2020“ tikslus. Visos 

ESIF operacijos turėtų atitikti Sąjungos 

politiką, įskaitant sanglaudos politiką, ir 

papildyti kitas atitinkamas ES finansines 

priemones. Investicijos turėtų užtikrinti 

didelę ekonominę ir socialinę pridėtinę 
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vertę, skatinti tvarų augimą, inovacijas ir 

aukštos kokybės užimtumą bei įgūdžius, 

integruoti ir padėti baigti kurti bendrąją 

rinką ir padidinti Sąjungos 

konkurencingumą. ESIF turėtų padėti 

įveikti esamus Europos investavimo 

sunkumus ir taip prisidėti prie Sąjungos 

ekonominės, socialinės ir teritorinės 

sanglaudos stiprinimo. 

 ESIF parama transporto infrastruktūrai 

turėtų padėti pasiekti Reglamento (ES) 

Nr. 1315/2013 (EITP reglamentas) ir 

Reglamento (ES) Nr. 1316/2013 (TEN-T 

reglamentas) tikslus. Turėtų būti ne tik 

kuriama nauja ar trūkstama 

infrastruktūra, bet ir atnaujinamos ir 

renovuojamos esamos struktūros, remiant 

šio sektoriaus mokslinių tyrimų ir 

inovacijų finansavimo veiklą. Ypatingą 

dėmesį reikėtų skirti sinergiją 

užtikrinantiems projektams, kuriais būtų 

stiprinami transporto, telekomunikacijų ir 

energetikos sektorių ryšiai, taip pat 

pažangaus ir tvaraus transporto 

projektams; 

 

Pakeitimas 6 

Pasiūlymas dėl reglamento 

15 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(15) ESIF turėtų būti orientuotas į 

projektus, kurių rizikos ir grąžos santykis 

yra didesnis nei esamų EIB ir Sąjungos 

priemonių, siekiant užtikrinti esamų 

operacijų papildomumą. ESIF lėšomis 

turėtų būti finansuojami projektai visoje 

Sąjungoje, įskaitant labiausiai nuo finansų 

krizės nukentėjusias šalis. ESIF turėtų būti 

naudojamas tik jeigu pagrįstomis 

sąlygomis negalima gauti finansavimo iš 

kitų šaltinių; 

(15) ESIF turėtų būti orientuotas į 

projektus, kurių rizikos ir grąžos santykis 

yra didesnis nei projektų, į kuriuos 

orientuotos esamos EIB ir Sąjungos 

priemonės, siekiant užtikrinti esamų 

operacijų papildomumą. ESIF lėšomis 

turėtų būti finansuojami projektai visoje 

Sąjungoje, ypač labiausiai nuo ekonomikos 

ir finansų krizės nukentėjusiose šalyse. 

ESIF turėtų būti naudojamas tik jeigu 

pagrįstomis sąlygomis negalima gauti 

finansavimo iš kitų šaltinių; 
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Pakeitimas 7 

Pasiūlymas dėl reglamento 

16 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(16) ESIF turėtų būti orientuotas į 

investicijas, kurios, kaip tikimasi, yra 

ekonomiškai ir techniškai gyvybingos ir 

kurios gali būti susijusios su tam tikra 

atitinkama rizika, tačiau vis tiek atitinka 

konkrečius ESIF finansavimo 

reikalavimus; 

(16) ESIF turėtų būti orientuotas į 

investicijas, kurios, kaip tikimasi, yra 

ekonomiškai ir techniškai gyvybingos ir 

tvarios, jei jos daro poveikį aplinkai, ir 
kurios gali būti susijusios su tam tikra 

tinkama rizika, tačiau vis tiek atitinka 

konkrečius ESIF finansavimo 

reikalavimus. 

 

 

Pakeitimas 8 

Pasiūlymas dėl reglamento 

17 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(17) sprendimus dėl ESIF paramos 

naudojimo infrastruktūros ir dideliems 

vidutinės kapitalizacijos projektams turėtų 

priimti Investicijų komitetas. Investicijų 

komitetą turėtų sudaryti nepriklausomi 

ekspertai, gerai išmanantys investicinių 

projektų sritis ir jose turintys patirties. 

Investicijų komitetas turėtų būti 

atskaitingas ESIF valdančiajai tarybai, kuri 

turėtų prižiūrėti, kaip siekiama ESIF tikslų. 

Kad būtų veiksmingai naudojamasi EIF 

patirtimi, ESIF turėtų remti Europos 

investicijų fondui teikiamą finansavimą, 

kad fondas galėtų vykdyti atskirus 

projektus, susijusius su mažosiomis ir 

vidutinėmis įmonėmis ir mažomis 

vidutinės kapitalizacijos įmonėmis; 

(17) sprendimus dėl ESIF paramos 

naudojimo infrastruktūros ir dideliems 

vidutinės kapitalizacijos projektams turėtų 

priimti Investicijų komitetas. Investicijų 

komitetą turėtų sudaryti nepriklausomi 

ekspertai, gerai išmanantys investicinių 

projektų sritis ir 2a straipsnio 2 dalyje 

apibrėžtas ESIF dominančias investavimo 

sritis ir jose turintys patirties, ir Europos 

Komisijos atstovas. Šis atstovas, 

atsižvelgdamas į projektų investavimo 

sritis, turėtų glaudžiai bendradarbiauti su 

atitinkamais Komisijos generaliniais 

direktoratais ir užtikrinti bei tvirtinti 

galimų operacijų atitiktį Sąjungos 

politikai. Investicijų komitetas turėtų būti 

atskaitingas ESIF valdančiajai tarybai, kuri 

turėtų prižiūrėti, kaip siekiama ESIF tikslų. 

Kad būtų veiksmingai naudojamasi EIF 

patirtimi, ESIF turėtų remti Europos 

investicijų fondui teikiamą finansavimą, 
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kad fondas galėtų vykdyti atskirus 

projektus, susijusius su mažosiomis ir 

vidutinėmis įmonėmis ir mažomis 

vidutinės kapitalizacijos įmonėmis; 

 

Pakeitimas 9 

Pasiūlymas dėl reglamento 

20 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(20) projektų lygmeniu trečiosios šalys gali 

teikti finansavimą kartu su ESIF 

atskiriems projektams arba su konkrečiais 

geografiniais ar teminiais sektoriais 

susijusiose investavimo platformose; 

(20) projektų lygmeniu trečiosios šalys gali 

kartu su ESIF teikti finansavimą 

atskiriems projektams arba investavimo 

platformose, kurios gali būti susijusios su 

konkrečiais geografiniais ar teminiais 

sektoriais; 

 

Pakeitimas 10 

Pasiūlymas dėl reglamento 

21 a konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (21a)2015 m. sausio 13 d. Komisijos 

komunikate („Geriausias pasinaudojimas 

lankstumu, kurį suteikia galiojančios 

Stabilumo ir augimo pakto taisyklės“) 

išdėstomi konkretūs principai, taikytini 

įnašams į ESIF atliekant viešųjų finansų 

vertinimą pagal Sutarties dėl Europos 

Sąjungos veikimo 126 straipsnį. Projektai, 

kuriuos patvirtino ESIF valdymo organai 

ir kurie atitinka ES politiką, vertinami 

kaip tikri Europos pridėtinės vertės 

projektai, kuriuos dera vertinti 

diferencijuotai atsižvelgiant į Stabilumo ir 

augimo paktą. Norint paskatinti valstybes 

nares, nacionalinius skatinamojo 

finansavimo bankus ir investavimo 

platformas prisidėti prie ESIF ir jo 

operacijų, šie įnašai ir dalyvavimas ESIF 

projektuose turėtų būti vertinami kaip 

vienkartinės priemonės pagal reglamentus 
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(ES) Nr. 1467/97 ir (ES) Nr. 1466/97; 

 

 

Pakeitimas 11 

Pasiūlymas dėl reglamento 

21 b konstatuojamoji dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 (21b) Europos Komisija, apibrėždama 

fiskalinį koregavimą pagal Stabilumo ir 

augimo pakto prevencinę arba korekcinę 

dalį, neatsižvelgia į valstybių narių arba 

nacionalinių skatinamojo finansavimo 

bankų finansinius įnašus, skirtus ESIF 

arba specialioms investavimo 

platformoms. Be to, kad būtų 

tinkamiausiai naudojamasi Stabilumo ir 

augimo pakto lankstumu, Europos 

Komisija, apibrėždama fiskalinį 

koregavimą pagal šio pakto prevencinę 

arba korekcinę dalį, neatsižvelgia į 

valstybės finansinius įnašus, skirtus 

atskiroms ESIF remiamoms operacijoms; 

 

 

Pakeitimas 12 

Pasiūlymas dėl reglamento 

23 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(23) atsižvelgiant į tai, kad Sąjungoje reikia 

nedelsiant imtis veiksmų, prieš įsigaliojant 

šiam reglamentui 2015 m. EIB ir EIF gali 

finansuoti papildomus projektus, 

neatitinkančius įprasto jų finansavimo 

pobūdžio. Siekiant kuo labiau padidinti 

šiame reglamente numatytų priemonių 

naudą, turėtų būti įmanoma tokiems 

papildomiems projektams taikyti ES 

garantiją tuo atveju, jeigu jie atitinka šiame 

reglamente išdėstytus esminius kriterijus; 

(23) atsižvelgiant į tai, kad Sąjungoje reikia 

nedelsiant imtis veiksmų, prieš įsigaliojant 

šiam reglamentui 2015 m. EIB ir EIF gali 

finansuoti papildomus projektus, 

neatitinkančius įprasto jų finansavimo 

pobūdžio. Siekiant kuo labiau padidinti 

šiame reglamente numatytų priemonių 

naudą, turėtų būti įmanoma tokiems 

papildomiems projektams taikyti ex post 

ES garantiją tuo atveju, jeigu jie atitinka 

šiame reglamente išdėstytus esminius 

kriterijus ir jeigu jų rizikos ir grąžos 
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santykis yra didesnis nei tikslinių EIB 

projektų, kad būtų užtikrinamas esamų 

operacijų papildomumas; 

 

 

Pakeitimas 13 

Pasiūlymas dėl reglamento 

26 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(26) be to, kad per ESIF bus vykdomos 

finansavimo operacijos, turėtų būti įsteigtas 

Europos investavimo konsultacijų centras 

(EIKC). EIKC turėtų suteikti geresnę 

paramą, susijusią su projektų plėtojimu ir 

rengimu visoje Sąjungoje, remiantis 

Komisijos, EIB, nacionalinių skatinamąjį 

finansavimą teikiančių bankų ir Europos 

struktūrinių ir investicijų fondų valdymo 

institucijų kompetencija. Tai turėtų būti 

vieno langelio principu veikiantis centras 

klausimams dėl techninės pagalbos, 

susijusios su investicijomis Sąjungoje; 

(26) be to, kad per ESIF bus vykdomos 

finansavimo operacijos, turėtų būti įsteigtas 

Europos investavimo konsultacijų centras 

(EIKC). EIKC turėtų visais lygmenimis 

teikti geresnę paramą valstybėms narėms ir 

jų valdžios institucijoms, privatiems 

investuotojams ir investavimo 

platformoms, susijusią su projektų 

plėtojimu ir rengimu visoje Sąjungoje, 

remiantis Komisijos, EIB, nacionalinių 

skatinamojo finansavimo bankų ir 

Europos struktūrinių ir investicijų fondų 

valdymo institucijų kompetencija. Tai 

turėtų būti vieno langelio principu 

veikiantis centras klausimams dėl 

techninės pagalbos, susijusios su 

investicijomis Sąjungoje; šiame centre, kai 

įmanoma, decentralizuotai ir nekeičiant 

esamų techninės pagalbos programų 

tikslų ir nedarant įtakos jų kokybei ar 

pajėgumams būtų atliekamos pavestos 

užduotys. Siekdama užtikrinti, kad 

finansinių priemonių lėšos būtų skiriamos 

lėšų gavėjams iš kuo įvairesnių sektorių, 

ir paskatinti geografinį paskirstymą tarp 

valstybių narių, Valdančioji taryba turėtų 

per EIKC teikti paramą valstybėms 

narėms ir projekto iniciatoriui rengdama 

atitinkamą projektų, kuriems galėtų būti 

skirtas finansavimas, bazę. Transporto 

sektoriuje EIKC turėtų glaudžiai 

bendradarbiauti su Komisija, Inovacijų ir 

tinklų programų vykdomąja įstaiga, ypač 

atitikties ES politikai transporto 

infrastruktūros srityje klausimu. 
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Atsižvelgiant į tai, EIKC turėtų turėti 

atitinkamų sektorių žinių; 

 

Pakeitimas 14 

Pasiūlymas dėl reglamento 

27 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(27) siekiant padengti su ES garantija 

Europos investicijų bankui susijusią riziką, 

turėtų būti įsteigtas garantijų fondas. 

Garantijų fondas turėtų būti sudarytas 

palaipsniui mokant lėšas iš Sąjungos 

biudžeto. Paskui garantijų fondas taip pat 

turėtų gauti įplaukas ir grąžinamąsias 

įmokas iš projektų, kurie gauna ESIF 

paramą, ir sumas, išieškotas iš 

įsipareigojimų nevykdančių skolininkų tais 

atvejais, kai garantijų fondas jau išmokėjo 

garantijos sumą EIB; 

(27) siekiant padengti su ES garantija 

Europos investicijų bankui susijusią riziką, 

turėtų būti įsteigtas garantijų fondas. 

Garantijų fondas turėtų būti sudarytas 

palaipsniui mokant lėšas iš Sąjungos 

biudžeto. Paskui garantijų fondas taip pat 

turėtų gauti įplaukas ir grąžinamąsias 

įmokas iš projektų, kurie gauna ESIF 

paramą, investuotų garantijų fondo lėšų 

grąžą ir sumas, išieškotas iš įsipareigojimų 

nevykdančių skolininkų tais atvejais, kai 

garantijų fondas jau išmokėjo garantijos 

sumą EIB; 

 

Pakeitimas 15 

Pasiūlymas dėl reglamento 

29 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(29) Kad būtų iš dalies finansuojamas 

įnašas iš Sąjungos biudžeto, turėtų būti 

sumažintos bendrajai mokslinių tyrimų ir 

inovacijų programai „Horizontas 2020“ 

(2014–2020 m.), nustatytai Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 
Nr. 1291/20132, ir Europos 

infrastruktūros tinklų priemonei, 

nustatytai Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) Nr. 1316/20133, skirtos 

lėšos. ESIF nekartoja šiomis 

programomis siekiamų tikslų. Tačiau 

tikimasi, kad sumažinus abi programas 

siekiant finansuoti garantijų fondą, bus 

užtikrintos didesnės investicijos tam 

(29) Garantijų fondas turėtų iš dalies būti 

finansuojamas iš Sąjungos biudžeto, 

pirmiausia panaudojant nepaskirstytas 

lėšas, biudžeto perteklių, lankstumo 

priemones ir visus turimus biudžeto 

išteklius ir priemones pagal reglamentą, 

kuriuo nustatoma daugiametė finansinė 

programa. Naudojant garantijų fondą 
turėtų būti vengiama daryti poveikį 

programoms, kuriomis jau siekiama 

investavimo tikslo, kurios skatina 

konkurencingumą ir augimą, yra 

veikiančios ir pagal kurias numatoma 

galimybė taikyti novatoriškas finansines 

priemones. Todėl turimi programų 
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tikrose srityse, kurioms atitinkamai 

taikomos šios programos, nei įmanoma 

pagal esamas programas. ESIF turėtų 

galėti panaudoti ES garantijos svertą ir 

labiau padidinti finansinį poveikį tose 

mokslinių tyrimų, technologinės plėtros, 

inovacijų ir transporto, telekomunikacijų 

ir energetikos infrastruktūros srityse, nei 

būtų įmanoma, jeigu ištekliai būtų 

naudojami teikiant dotacijas pagal 

planuojamą programą „Horizontas 2020“ 

ir Europos infrastruktūros tinklų 

priemonę. Todėl tikslinga perskirti dalį 

šiuo metu toms programoms numatyto 

finansavimo ESIF naudai; 

finansiniai paketai pagal 2014–2020 m. 

daugiametės finansinės programos 1A 

išlaidų kategoriją turėtų būti sumažinami, 

tik jeigu tai pagrįsta faktine paklausa. 

Pagal Sutartis biudžeto valdymo 

institucija turėtų pati spręsti, ar leisti 

kasmet naudoti biudžeto eilutes garantijų 

fondui finansuoti. Garantijų fondo 

finansavimas, tiek įsipareigojimai, tiek 

mokėjimų asignavimai, turėtų būti 

peržiūrimas 2016 m. pabaigoje atliekant 

daugiametės finansinės programos 

laikotarpio vidurio vertinimą (kaip 

nustatyta Tarybos reglamento (ES, 

Euratomas) Nr. 1311/2013 2 straipsnyje). 

Ieškoti alternatyvių finansavimo 

galimybių siekiant išvengti lėšų perkėlimo 

iš 1A išlaidų kategorijos 2016–2020 m. 

laikotarpiu reikėtų tik tuo atveju, jei tai 

pagrįsta remiantis įvairių programų 

faktinės paklausos ir veiklos bei 

įsipareigojimų vykdymo lygio analizės 

rezultatais; 

__________________  

2 2013 m. gruodžio 11 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1291/2013, kuriuo sukuriama 

bendroji mokslinių tyrimų ir inovacijų 

programa „Horizontas 2020“ (2014–2020 

m.) ir panaikinamas Sprendimas 

Nr. 1982/2006/EB (OL L 347, 2013 12 20, 

p. 104). 

 

3 2013 m. gruodžio 11 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1316/2013, kuriuo sukuriama 

Europos infrastruktūros tinklų priemonė 

ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 

Nr. 913/2010 bei panaikinami 

reglamentai (EB) Nr. 680/2007 ir (EB) 

Nr. 67/2010 (OL 348, 2013 12 20, p. 129). 
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Pakeitimas 16 

Pasiūlymas dėl reglamento 

33 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(33) nors projektų bazėje identifikuotus 

projektus EIB gali naudoti 

identifikuodamas ir atrinkdamas ESIF 

remtinus projektus, projektų bazės taikymo 

sritis turėtų būti platesnė, kad būtų 

identifikuojami projektai visoje Sąjungoje. 

Į tokią taikymo sritį gali būti įtraukiami 

projektai, kuriuos galima visiškai 

finansuoti privačiojo sektoriaus lėšomis 

arba naudojant kitas priemones, teikiamas 

Europos ar nacionaliniu lygmeniu. ESIF 

turėtų galėti remti projektų, identifikuotų 

projektų bazėje, finansavimą ir investicijas 

į juos, tačiau į sąrašą projektai neturėtų būti 

įtraukiami ir galimybė gauti ESIF paramą 

neturėtų būti suteikiama automatiškai, o 

ESIF turėtų būti suteikta laisvė savo 

nuožiūra atrinkti ir remti projektus, kurie 

neįtraukti į sąrašą; 

(33) nors projektų bazėje identifikuotus 

projektus galima naudoti siekiant 

identifikuoti ir atrinkti ESIF remtinus 

projektus, projektų bazė turėtų padėti 

užtikrinti sektorinę ir geografinę įvairovę, 

o jos taikymo sritis turėtų būti platesnė, 

kad būtų identifikuojami projektai visoje 

Sąjungoje. Į tokią taikymo sritį gali būti 

įtraukiami projektai, kuriuos galima 

visiškai finansuoti privačiojo sektoriaus 

lėšomis arba naudojant kitas priemones, 

teikiamas Europos ar nacionaliniu 

lygmeniu. ESIF turėtų galėti remti 

projektų, identifikuotų projektų bazėje, 

finansavimą ir investicijas į juos, tačiau į 

sąrašą projektai neturėtų būti įtraukiami ir 

galimybė gauti ESIF paramą neturėtų būti 

suteikiama automatiškai, o ESIF turėtų būti 

suteikta laisvė savo nuožiūra atrinkti ir 

remti projektus, kurie neįtraukti į sąrašą; 

 

 

Pakeitimas 17 

Pasiūlymas dėl reglamento 

34 konstatuojamoji dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

(34) siekiant užtikrinti atskaitomybę 

Europos piliečiams, EIB Europos 

Parlamentui ir Tarybai turėtų reguliariai 

teikti ESIF padarytos pažangos ir poveikio 

ataskaitas; 

(34) siekiant užtikrinti atskaitomybę 

Europos piliečiams, Komisija ir EIB, ESIF 

valdančiosios tarybos pirmininkas ir 

ESIF investicijų komiteto vykdomasis 

direktorius Europos Parlamentui ir Tarybai 

turėtų reguliariai teikti ESIF padarytos 

pažangos ir poveikio ataskaitas; 
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Pakeitimas 18 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Komisija ir Europos investicijų bankas 

(toliau – EIB) sudaro susitarimą dėl 

Europos strateginių investicijų fondo 

(toliau – ESIF) įsteigimo. 

Komisija ir Europos investicijų bankas 

(toliau – EIB) sudaro susitarimą dėl 

Europos strateginių investicijų fondo 

(toliau – ESIF) įsteigimo 2015–2020 m. 

laikotarpiui. 

 

Pakeitimas 19 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

ESIF tikslas – remti investicijas Sąjungoje 

ir užtikrinti daugiau galimybių gauti 

finansavimą įmonėms, kuriose dirba iki 

3 000 darbuotojų, daugiausia dėmesio 

skiriant mažosioms ir vidutinėms įmonėms 

ir EIB suteikiant pajėgumą prisiimti riziką 

(toliau – Susitarimas dėl ESIF). 

ESIF tikslas – remti investicijas, kurios 

Sąjungai yra strateginės, ir užtikrinti 

daugiau galimybių sąžiningai gauti 

finansavimą įmonėms, kuriose dirba iki 

3 000 darbuotojų, daugiausia dėmesio 

skiriant mažosioms ir vidutinėms įmonėms, 

taip pat inovacinėms pradedančiosioms 

įmonėms, ir EIB suteikiant pajėgumą 

prisiimti riziką (toliau – ESIF susitarimas). 

 

 

Pakeitimas 20 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a straipsnis 

 Apibrėžtis 

 Šiame reglamente vartojama ši apibrėžtis: 

 1) investavimo platforma – specialiosios 

paskirties įmonių valdomos sąskaitos, 

sutartimi grindžiamas bendras 

finansavimas arba rizikos pasidalijimo 
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susitarimai, suteikiantys galimybę 

sukaupti keleto investuotojų išteklius. 

Investavimo platformos gali būti 

orientuotos į konkrečią geografinę sritį 

arba konkretų sektorių ir jas gali valdyti 

arba viešoji, arba privačioji įstaiga; 

 2) nacionaliniai skatinamojo finansavimo 

bankai ar įstaigos – juridiniai asmenys, 

vykdantys finansinę profesinę veiklą, 

kuriems valstybė narė centriniu, 

regioniniu arba vietos lygmeniu yra 

suteikusi įgaliojimus vykdyti viešąją 

vystomąją ar skatinamąją veiklą; 

 

Pakeitimas 21 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos b punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

b) finansinio įnašo, kurį EIB teikia per 

ESIF, suma ir sąlygos; 

b) finansinio įnašo, kurį EIB teikia per 

ESIF ir kuris yra ne mažesnis kaip 

5 000 000 000 EUR garantijomis, sumą ir 

sąlygas; 

 

 

 

Pakeitimas 22 

Pasiūlymas dėl reglamento 

2 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Susitarime dėl ESIF numatoma EIB 

įsteigti Europos investavimo konsultacijų 

centrą (toliau – EIKC). EIKC tikslas – 

remtis esamomis EIB ir Komisijos 

konsultavimo tarnybomis ir teikti 

konsultavimo paramą identifikuojant 

investicinius projektus, juos rengiant ir 

plėtojant, taip pat atlikti vieno langelio 

principu veikiančio techninio konsultavimo 

centro projektų finansavimo Sąjungoje 

ESIF susitarime numatoma EIB įsteigti 

Europos investavimo konsultacijų centrą 

(toliau – EIKC). EIKC tikslas – remtis 

esamomis EIB ir Komisijos konsultavimo 

tarnybomis, jas papildyti ir, kai įmanoma, 

decentralizuotai visais lygmenimis teikti 

konsultavimo paramą valstybėms narėms 

ir jų valdžios institucijoms, privatiems 

investuotojams ir investavimo 

platformoms identifikuojant investicinius 
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klausimais funkciją. Tai apima paramą, 

susijusią su techninės pagalbos naudojimu 

projektų struktūros formavimui, 

novatoriškų finansinių priemonių 

naudojimu, viešojo ir privačiojo sektorių 

partnerysčių naudojimu, ir prireikus 

patarimus susijusiais ES teisės aktų 

klausimais. 

projektus, juos rengiant ir plėtojant, taip 

pat atlikti vieno langelio principu 

veikiančio techninio konsultavimo centro 

projektų finansavimo Sąjungoje klausimais 

funkciją. Tai apima paramą, susijusią su 

techninės pagalbos naudojimu projektų 

struktūros formavimui, novatoriškų 

finansinių priemonių naudojimu, viešojo ir 

privačiojo sektorių partnerysčių 

naudojimu, ir prireikus patarimus 

susijusiais ES teisės aktų klausimais. 

 

 

Pakeitimas 23 

Pasiūlymas dėl reglamento 

3 straipsnio 1 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 1a) Komisijai suteikiamas įgaliojimas 

sudaryti ESIF susitarimą priimant 

deleguotąjį aktą pagal šio reglamento 

17 straipsnį. 

 

 

Pakeitimas 24 

Pasiūlymas dėl reglamento 

3 straipsnio 2 dalies 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Kol vieninteliai įnašų į ESIF mokėtojai yra 

Sąjunga ir EIB, Valdančiosios tarybos 

narių ir balsų skaičius paskirstomas 

atsižvelgiant į atitinkamą įnašų, mokamų 

pinigais arba garantijų pavidalu, dydį. 

Kol vieninteliai įnašų į ESIF mokėtojai yra 

Sąjunga ir EIB, Valdančiąją tarybą sudaro 

penki nariai, iš kurių keturis turėtų 

paskirti Europos Komisija, o vieną – EIB. 

Valdančioji taryba vieną iš savo narių 

išrenka pirmininku trejų metų 

laikotarpiui, kuris gali būti pratęstas. 

Sąjungos skiriamų narių ir turimų balsų 

skaičius atspindi įnašus sektoriams iš 

Sąjungos biudžeto pagal 5 straipsnio 2 

dalyje nurodytas įvairias politikos sritis. 
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Pakeitimas 25 

Pasiūlymas dėl reglamento 

3 straipsnio 2 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Valdančioji taryba priima sprendimus 

bendru sutarimu. 

Valdančioji taryba rengia posėdžius ne 

rečiau kaip kartą per ketvirtį ir priima 

sprendimus bendru sutarimu. Nustatydama 

projektų politiką ir 1 dalyje numatytą 

strateginę kryptį, taip pat siekdama 

išvengti per didelės rizikos, Valdančioji 

taryba turėtų užtikrinti paramos gavėjų 

sektorių ir geografinę įvairovę. 

 

 

 

Pakeitimas 26 

Pasiūlymas dėl reglamento 

3 straipsnio 5 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Susitarime dėl ESIF numatoma, kad ESIF 

veikia Investicijų komitetas, atsakingas už 

galimų operacijų, atitinkančių ESIF 

investicijų politiką, nagrinėjimą ir paramos 

suteikiant ES garantiją operacijoms 

patvirtinimą pagal 5 straipsnį, 

neatsižvelgiant į jų geografinę vietą. 

ESIF susitarime numatoma, kad ESIF 

veikia Investicijų komitetas, atsakingas už 

galimų operacijų, atitinkančių ESIF 

investicijų politiką, nagrinėjimą ir paramos 

suteikiant ES garantiją operacijoms 

patvirtinimą pagal 5 straipsnį, 

neatsižvelgiant į jų geografinę vietą. 

Investicijų komitetą sudaro šeši 

nepriklausomi ekspertai ir vykdomasis 

direktorius. Nepriklausomi ekspertai turi 

aukšto lygio atitinkamos rinkos patirties 

projektų finansavimo srityje ir juos skiria 

Valdančioji taryba trejų metų laikotarpiui, 

kuris gali būti pratęstas. 

Investicijų komitetą sudaro aštuoni 

nepriklausomi ekspertai, vykdomasis 

direktorius ir Europos Komisijos atstovas. 

Nepriklausomi ekspertai turi turėti aukšto 

lygio atitinkamos rinkos patirties projektų 

finansavimo srityje, taip pat ESIF 

dominančiose investavimo srityse, kaip 

apibrėžta 5 straipsnio 2 dalyje, juos renka 

Valdančioji taryba trejų metų laikotarpiui, 

kuris gali būti pratęstas, bet iš viso negali 

būti ilgesnis kaip šešeri metai. Ekspertai 

paskiriami taikant skaidrią procedūrą, o 

jų finansinių interesų deklaracijos 
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perduodamos Komisijai, Europos 

Parlamentui ir Tarybai. Komisijos 

atstovas neturi balsavimo teisės, tačiau 

tvirtina galimų operacijų atitiktį Sąjungos 

politikai. Šis atstovas, priklausomai nuo 

projektų investicijų sričių, glaudžiai 

bendradarbiauja su atitinkamais 

Komisijos generaliniais direktoratais. 

Transporto sektoriuje Investicijų 

komitetas atsižvelgia į atitinkamo 

Komisijos generalinio direktorato 

pateiktas rekomendacijas. 

Investicijų komitetas sprendimus priima 

paprasta balsų dauguma.  

Investicijų komitetas sprendimus priima 

paprasta balsų dauguma, o juos tvirtina 

Valdančioji taryba. 

 

 

Pakeitimas 27 

Pasiūlymas dėl reglamento 

4 straipsnio 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Sąjunga suteikia garantiją EIB finansavimo 

ar investavimo operacijoms, kurios 

vykdomos Sąjungoje ir kurioms taikomas 

šis reglamentas (toliau – ES garantija). ES 

garantija suteikiama kaip garantija pagal 

pareikalavimą dėl 6 straipsnyje nurodytų 

priemonių. 

Sąjunga per ESIF suteikia neatšaukiamą 

ir besąlyginę garantiją EIB finansavimo ar 

investavimo operacijoms, kurios vykdomos 

Sąjungoje ir kurioms taikomas šis 

reglamentas (toliau – ES garantija). ES 

garantija suteikiama kaip garantija pagal 

pareikalavimą dėl 6 straipsnyje nurodytų 

priemonių. Garantija suteikiama 

trečiosiose šalyse vykdomiems projektams, 

jei šie projektai apima tarpvalstybinį 

bendradarbiavimą su valstybe nare ir jei 

projektą vykdančios šalys yra raštu 

sudariusios susitarimą. 

 

 

Pakeitimas 28 

Pasiūlymas dėl reglamento 

5 straipsnis 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

5 straipsnis 5 straipsnis 

ES garantijos naudojimo reikalavimai ES garantijos naudojimo reikalavimai 

1. ES garantijos suteikimas priklauso nuo 

Susitarimo dėl ESIF įsigaliojimo. 

1. ES garantijos suteikimas priklauso nuo 

ESIF susitarimo įsigaliojimo. 

2. ES garantija suteikiama EIB 

finansavimo ir investavimo operacijoms, 

kurias patvirtino 3 straipsnio 5 dalyje 

nurodytas Investicijų komitetas, arba 

Europos investicijų fondui skiriamam 

finansavimui, kad EIB galėtų vykdyti 

finansavimo ir investavimo operacijas 

pagal 7 straipsnio 2 dalį. Susijusios 

operacijos atitinka Sąjungos politiką ir 

jomis padedama siekti bet kurio iš šių 

bendrųjų tikslų: 

2. ES garantija suteikiama, jeigu 

Valdančioji taryba ją patvirtina, EIB 

finansavimo ir investavimo operacijoms, 

kurias patvirtino 3 straipsnio 5 dalyje 

nurodytas Investicijų komitetas, arba 

Europos investicijų fondui pagal 

7 straipsnio 2 dalį skiriamam 

finansavimui, kad EIB galėtų vykdyti 

finansavimo ir investavimo operacijas, 

kurias patvirtino tas pats Investicijų 

komitetas. Susijusios operacijos atitinka 

Sąjungos politiką ir jomis padedama siekti 

bet kurio iš šių bendrųjų tikslų: 

a) plėtoti infrastruktūrą, įskaitant 

transporto infrastruktūrą, visų pirma 

pramonės centruose, energetikos 

infrastruktūrą, visų pirma energetikos 

tinklų jungtis, ir skaitmeninę 

infrastruktūrą;  

a) plėtoti naują, esamą ar trūkstamą 

transporto infrastruktūrą ir inovacines 

technologijas laikantis Reglamentų (ES) 

Nr. 1316/2013 (EITP) ir Nr. 1315/2013 

(TEN-T gairės), kiek tai susiję su 

pagrindiniu ir visuotiniu tinklais ir 

horizontaliaisiais prioritetais; 

b) investuoti į švietimą ir mokymą, 

sveikatos priežiūrą, mokslinius tyrimus ir 

technologinę plėtrą, informacines ir ryšių 

technologijas ir inovacijas;  

b) plėtoti pažangius ir tvarius judumo 

mieste projektus, apimančius 

prieinamumo, šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekio mažinimo, 

energijos vartojimo ir kelių eismo įvykių 

skaičiaus mažinimo tikslus; 

c) didinti atsinaujinančiųjų išteklių 

energijos dalį ir išteklių naudojimo 

efektyvumą, 

c) plėtoti ir atnaujinti energetikos 

infrastruktūrą vadovaujantis energetikos 

sąjungos prioritetais ir 2020, 2030 ir 

2050 m. klimato ir energetikos 

programomis, visų pirma jungiamąsias 

linijas, pažangiuosius elektros energijos 

paskirstymo tinklus, energijos kaupimo ir 

rinkų sinchronizavimo infrastruktūrą; 

d) infrastruktūros projektai aplinkos, 

gamtos išteklių, miestų plėtros ir 

socialinėse srityse; 

d) didinti atsinaujinančiųjų išteklių 

energijos dalį, išteklių naudojimo 

efektyvumą, energijos vartojimo 

efektyvumą ir skatinti taupyti energiją, 
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ypač daug dėmesio skiriant paklausos 

mažinimui, vykdant paklausos valdymą ir 

pastatų renovaciją; 

e) teikti finansinę paramą 1 straipsnio 1 

dalyje nurodytoms įmonėms, įskaitant 

apyvartinio kapitalo rizikos finansavimą. 

e) plėtoti informacines ir ryšių 

technologijas, skaitmeninę ir 

telekomunikacijų infrastruktūrą ir 

plačiajuosčio ryšio tinklus visoje 

Sąjungoje; 

 f) plėtoti transeuropinių transporto, 

telekomunikacijų ir energetikos tinklų 

sąveikos projektus, kaip apibrėžta EITP 

reglamente (ES) Nr. 1315/2013; 

 g) investuoti į inovacijas, mokslinius 

tyrimus ir plėtrą, įskaitant mokslinių 

tyrimų infrastruktūrą, bandomuosius ir 

demonstracinius projektus, akademinės 

bendruomenės ir pramonės atstovų 

bendradarbiavimą, taip pat žinių ir 

technologijų perdavimą; 

 h) investuoti į švietimą, mokymą ir 

verslumo įgūdžius; 

 i) investuoti į naujoviškus sprendimus 

sveikatos srityje, pvz., e. sveikatos projektą 

ir naujus veiksmingus vaistus, taip pat į 

socialinį sektorių; 

 j) investuoti į kultūros ir kūrybos 

pramonę; 

 k) investuoti į aplinkos apsaugos ir 

aplinkosaugos vadybos sričių projektus ir 

infrastruktūrą; stiprinti ekosistemos 

paslaugas ir tvarią miestų plėtrą; 

 l) pasitelkiant EIF teikti finansinę 

paramą, įskaitant apyvartinio kapitalo 

rizikos finansavimą, MVĮ, naujai 

įsteigtoms ir nedidelėms vidutinės 

kapitalizacijos įmonėms; nedidelėms 

vidutinės kapitalizacijos įmonėms 

užtikrinti technologinę lyderystę 

inovaciniuose ir tvariuose sektoriuose; 

 m) finansuoti projektus, atitinkančius 

programoje „Horizontas 2020“ ir 

Europos infrastruktūros tinklų 

priemonėje nustatytus tikslus; 
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 ESIF turi remti tik tuos projektus ir 

veiksmus, kurie: 

 a) turi Europos pridėtinę vertę ir atitinka 

Sąjungos politiką, numatytą strategijoje 

„Europa 2020“, ir prisideda prie 

pažangaus, tvaraus ir įtraukaus augimo; 

jie turi atitikti 9 straipsnyje nustatytus 

tikslus ir Reglamento (ES) Nr. 1303/2013 

10 straipsnio ir I priedo nuostatas; 

 b) yra perspektyvūs ekonominiu ir 

techniniu požiūriu; 

 c) užtikrina papildomumą, nes jų nebūtų 

buvę galima įvykdyti pasitelkus esamas 

ES finansavimo priemones; 

 d) kai tai įmanoma, padeda kuo labiau 

sutelkti privačiojo sektoriaus kapitalą; 

 e) yra tvarūs ir pasižymi įrodyta grynąja 

nauda visuomenei ir pridėtine verte tvarių 

darbo vietų kūrimo, investicijų ir 

konkurencingumo požiūriais, 

atsižvelgiant į projekto sąnaudas ir naudą 

visą jo numatomą gyvavimo laiką; 

 ESIF suteikia privilegiją naudotis 

garantijomis nedideliems projektams ir 

smulkiems subjektams pagal rizikos 

mažinimo strategiją. Šiuo tikslu ES 

garantija suteikiama, be kita ko, šių fondų 

steigimui: 

 - Specialaus energijos vartojimo 

efektyvumo fondui, kurio garantijų suma 

yra ne mažesnė kaip 5 milijardai eurų ir 

visų pirma skirta paremti miestų ir vietos 

valdžios institucijų skatinamiems 

projektams, 

 - Specialiam MVĮ fondui, kurio garantijų 

suma yra ne mažesnė kaip 5 milijardai 

eurų ir kurį įgyvendins EIF, kaip 

apibrėžta 7 straipsnyje. 

 Investicijos atitinka 2013 m. liepos 23 d. 

EIB priimtas investavimo gaires ir 

kriterijus. 

Be to, ES garantija per EIB suteikiama 

specialių investavimo platformų ir 

Be to, ES garantija per EIB suteikiama 

specialių investavimo platformų ir 
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nacionalinių skatinamąjį finansavimą 

teikiančių bankų, kurie investuoja į šio 

reglamento reikalavimus atitinkančias 

operacijas, paramai. Tokiu atveju 

Valdančioji taryba nustato politiką dėl 

reikalavimus atitinkančių investavimo 

platformų. 

nacionalinių skatinamojo finansavimo 

bankų, kurie investuoja į šio reglamento 

reikalavimus atitinkančias operacijas, 

paramai. Tokiu atveju Valdančioji taryba 

nustato politiką dėl reikalavimus 

atitinkančių investavimo platformų. 

3. Pagal Europos investicijų banko statuto 

17 straipsnį EIB įpareigoja finansavimo 

operacijų gavėjus padengti jo išlaidas, 

susijusias su ESIF. Nedarant poveikio 

antrai ir trečiai pastraipoms, iš Sąjungos 

biudžeto nedengiamos jokios EIB 

administracinės išlaidos ar kiti mokesčiai, 

susiję su EIB vykdoma finansavimo ir 

investavimo veikla pagal šį reglamentą. 

3. Pagal Europos investicijų banko statuto 

17 straipsnį EIB įpareigoja finansavimo 

operacijų gavėjus padengti jo išlaidas, 

susijusias su ESIF. Nedarant poveikio 

antrai ir trečiai pastraipoms, iš Sąjungos 

biudžeto nedengiamos jokios EIB 

administracinės išlaidos ar kiti mokesčiai, 

susiję su EIB vykdoma finansavimo ir 

investavimo veikla pagal šį reglamentą. 

EIB gali pareikalauti ES garantijos pagal 2 

straipsnio 1 dalies e punktą neviršydamas 

bendros didžiausios ribos, atitinkančios 

1 % bendrų neįvykdytų ES garantijos 

įsipareigojimų, kad padengtų išlaidas, 

kurios, nors ir priskirtos finansavimo 

operacijų gavėjams, nebuvo susigrąžintos. 

EIB gali pareikalauti ES garantijos pagal 2 

straipsnio 1 dalies e punktą neviršydamas 

bendros didžiausios ribos, atitinkančios 

1 % bendrų neįvykdytų ES garantijos 

įsipareigojimų, kad padengtų išlaidas, 

kurios, nors ir priskirtos finansavimo 

operacijų gavėjams, nebuvo susigrąžintos.  

Jeigu EIB ESIF vardu Europos investicijų 

fondui teikia finansavimą, kuris užtikrintas 

ES garantija pagal 7 straipsnio 2 dalį, EIB 

mokesčiai gali būti padengiami iš Sąjungos 

biudžeto. 

Jeigu EIB ESIF vardu Europos investicijų 

fondui teikia finansavimą, kuris užtikrintas 

ES garantija pagal 7 straipsnio 2 dalį, EIB 

mokesčiai gali būti padengiami iš Sąjungos 

biudžeto. 

4. Jeigu laikomasi visų susijusių 

tinkamumo kriterijų, valstybės narės gali 

naudotis Europos struktūriniais ir 

investicijų fondais, kad prisidėtų prie 

reikalavimus atitinkančių projektų, į 

kuriuos investuoja EIB remdamasis ES 

garantija, finansavimo. 

4. Jeigu laikomasi visų susijusių 

tinkamumo kriterijų, valstybės narės gali 

naudotis bet kokio tipo Sąjungos 

finansavimu, įskaitant Europos 

struktūrinius ir investicijų fondus, kad 

prisidėtų prie reikalavimus atitinkančių 

projektų, į kuriuos investuoja EIB 

remdamasis ES garantija, finansavimo. 

 Komisija, EIB ir valstybės narės užtikrina, 

kad visos investicijos, skiriamos remiant 

ESIF, būtų vykdomos atsižvelgiant į jų 

vietos ir regioninio lygmens poveikį pagal 

sektorių ekonominei, socialinei ir 

teritorinei sanglaudai, taip pat didintų 

paklausą neturėdamos įtakos pasiūlai ir 

skatintų sinergiją bei veiksmingą ESIF ir 

Europos struktūrinių ir investicijų fondų 

veiklos koordinavimą, siekiant užtikrinti, 
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kad šios investicijos padėtų siekti 

Sąjungos ekonominės, socialinės ir 

teritorinės sanglaudos ir mažinti nedarbą. 

 

Pakeitimas 29 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 2 dalies a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) įmokos iš Sąjungos bendrojo biudžeto, a) įnašai iš Sąjungos bendrojo biudžeto, 

 

Pakeitimas 30 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 2 dalies d punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

d) bet kokios kitos įmokos, kurias Sąjunga 

gauna pagal Susitarimą dėl ESIF. 

d) bet kokie kiti įnašai, kuriuos Sąjunga 

gauna pagal ESIF susitarimą. 

 

Pakeitimas 31 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 3 dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

3. Garantijų fondui pagal 2 dalies c ir d 

punktus skiriamos lėšos sudaro vidaus 

asignuotąsias įplaukas pagal Reglamento 

(ES) Nr. 966/2012 21 straipsnio 4 dalį. 

3. Garantijų fondui pagal 2 dalies b, c ir d 

punktus skiriamos lėšos sudaro vidaus 

asignuotąsias įplaukas pagal Reglamento 

(ES) Nr. 966/2012 21 straipsnio 4 dalį. 

 

Pakeitimas 32 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 5 dalies 2 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 Tikslinė suma iš pradžių sukaupiama 

palaipsniui mokant 2 dalies a punkte 

Tikslinė suma iš pradžių sukaupiama 

laipsniškai telkiant 2 dalies a punkte 
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nurodytus išteklius. Jeigu per pradinio 

garantijų fondo sudarymo laikotarpį 

pareikalaujama garantijos, 2 dalies b, c ir d 

punktuose nurodytos garantijų fondui 

skiriamos lėšos taip pat naudojamos, kad 

būtų pasiekta tikslinė suma, lygi 

pareikalautos garantijos dydžiui. 

nurodytus išteklius. Jeigu per pradinio 

garantijų fondo sudarymo laikotarpį 

pareikalaujama garantijos, 2 dalies b, c ir d 

punktuose nurodytos garantijų fondui 

skiriamos lėšos taip pat naudojamos, kad 

būtų pasiekta tikslinė suma, lygi 

pareikalautos garantijos dydžiui. 

 

 

Pakeitimas 33 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 5 a dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5a. Nedarant poveikio 8 straipsnio 5 

daliai, tikslinė suma sukaupiama 

laipsniškais biudžetiniais įsipareigojimais 

garantijų fondui, dėl kurių 

apsisprendžiama vykdant metinę biudžeto 

procedūrą, naudojant bet kokį biudžeto 

perteklių, įtrauktą į Europos Sąjungos 

bendrąjį biudžetą, bet kokius kitus 

turimus išteklius, taip pat deramai 

atsižvelgiant į visas priemones, galimas 

pagal 2013 m. gruodžio 2 d. Tarybos 

reglamentą Nr. 1311/2013, kuriuo 

nustatoma 2014–2020 m. daugiametė 

finansinė programa, ypač į: 

 i) bendrąją mokėjimų maržą, 

 ii) bendrąją įsipareigojimų maržą, 

 iii) lankstumo priemonę, 

 iv) nenumatytų atvejų rezervą. 

 Jeigu pagrįsta faktine paklausa ir tai yra 

paskutinė išeitis, gali būti perkeliamos, 

visapusiškai laikantis 2013 m. gruodžio 

2 d. tarpinstitucinio susitarimo 17 ir 18 

punktų, lėšos iš daugiamečių programų 

pagal 1A išlaidų kategoriją, jeigu 

nustatoma, kad šioms programoms skirta 

nepakankamai įsipareigojimų 

asignavimų.  
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Pakeitimas 34 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 5 b dalis (nauja) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 5b. Garantijų fondo finansavimas, tiek 

atsižvelgiant į įsipareigojimus, tiek į 

mokėjimų asignavimus, persvarstomas 

atliekant 2014–2020 m. daugiametės 

finansinės programos laikotarpio vidurio 

peržiūrą, kuri turėtų prasidėti ne vėliau 

kaip 2016 m. pabaigoje, kaip numatyta 

2013 m. gruodžio 2 d. Tarybos reglamento 

(ES) Nr. 1311/2013, kuriuo nustatoma 

2014–2020 m. daugiametė finansinė 

programa, 2 straipsnyje. Ieškoti 

alternatyvių finansavimo galimybių 

siekiant išvengti lėšų perkėlimo iš 1A 

išlaidų kategorijos 2016–2020 m. 

laikotarpiu reikėtų tuo atveju, jei tai 

pagrįsta remiantis įvairių programų 

faktinės paklausos ir veiklos bei 

įsipareigojimų vykdymo lygio analizės 

rezultatais.  

 Tuo atveju, kai atliekami perkėlimai iš ES 

programų, dėl kurių buvo susitarta 

vykdant metinę biudžeto procedūrą, kad 

būtų galima finansuoti ES garantiją prieš 

DFP laikotarpio vidurio peržiūrą, 

Europos Parlamentas ir Taryba privalo 

ieškoti galimybių kuo didesniu mastu 

kompensuoti šias lėšas. 

 

 

Pakeitimas 35 

Pasiūlymas dėl reglamento 

8 straipsnio 7 dalies a punktas 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

a) bet koks perviršis pervedamas atliekant 

vieną operaciją į n+1 metų Europos 

a) bet koks perviršis pervedamas atliekant 

vieną operaciją į n+1 metų Europos 
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Sąjungos bendrojo biudžeto įplaukų 

suvestinės specialią eilutę, 

Sąjungos bendrojo biudžeto įplaukų 

suvestinės specialią eilutę ir perskirstomas 

programoms, kurių finansiniai paketai 

buvo sumažinti garantijų fondui 

finansuoti, kaip nurodoma 5a dalyje 

(naujoje), siekiant kompensuoti šiuos 

nuostolius, 

 

 

Pakeitimas 36 

Pasiūlymas dėl reglamento 

9 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

1. Komisija ir EIB, remiami valstybių 

narių, skatina sukurti skaidrią Sąjungoje 

vykdomų ir galimų būsimų investicinių 

projektų bazę. Bazė nedaro poveikio 

galutiniams projektams, kurie atrinkti 

paramai teikti pagal 3 straipsnio 5 dalį. 

1. Komisija ir EIB, remiami valstybių 

narių, sukuria skaidrią Sąjungoje vykdomų 

ir galimų būsimų investicinių projektų 

bazę. Bazė nedaro poveikio galutiniams 

projektams, kurie atrinkti paramai teikti 

pagal 3 straipsnio 5 dalį. Transporto 

sektoriuje bazės pagrindu turėtų būti 

pasirinkti reglamentuose Nr. 1515/2013 

(TEN-T ) ir Nr. 1316/2013 (EITP) 

nustatyti prioritetai ir projektai. 

2. Komisija ir EIB parengia, atnaujina ir 

reguliariai bei struktūrizuotai skelbia 

informaciją apie vykdomas ir būsimas 

investicijas, kuriomis reikšmingai 

padedama siekti ES politikos tikslų. 

2. Komisija ir EIB parengia, atnaujina ir 

reguliariai, skaidriai bei struktūrizuotai 

skelbia informaciją apie vykdomas ir 

būsimas investicijas, kuriomis reikšmingai 

padedama siekti ES politikos tikslų. 

3. Valstybės narės parengia, atnaujina ir 

reguliariai bei struktūrizuotai skelbia 

informaciją apie vykdomus ir būsimus 

investicinius projektus savo teritorijoje.  

3. Valstybės narės parengia, atnaujina ir 

reguliariai, skaidriai bei struktūrizuotai 

skelbia informaciją apie vykdomus ir 

būsimus investicinius projektus savo 

teritorijoje.  

 

 

Pakeitimas 37 

Pasiūlymas dėl reglamento 

10 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas) 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 aa) ESIF lėšomis finansuojamų projektų 

socialinis ir ekonominis poveikis bei 

poveikis aplinkai remiantis veiklos 

rezultatų rodiklių sąrašu. Transporto 

operacijų atveju vertinimas grindžiamas 

Reglamento Nr. 1316/2013 (EITP) 4 

straipsnio 2 dalyje nustatytu rodiklių 

sąrašu; 

 

Pakeitimas 38 

Pasiūlymas dėl reglamento 

10 straipsnio 2 dalies e a punktas (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 ea) EIKC vykdomos veiklos vertinimas; 

 

 

Pakeitimas 39 

Pasiūlymas dėl reglamento 

11 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

11 straipsnis 11 straipsnis 

Atskaitomybė Atskaitomybė 

1. Europos Parlamentui paprašius, 

vykdomasis direktorius dalyvauja Europos 

Parlamento klausyme dėl ESIF veiklos 

rezultatų.  

1. Europos Parlamentui paprašius, bent 

kartą per metus, pirmininkas ir 
vykdomasis direktorius dalyvauja 

bendrame atitinkamų Europos Parlamento 

komitetų klausyme dėl ESIF veiklos 

rezultatų.  

2. Vykdomasis direktorius žodžiu arba 

raštu atsako į Europos Parlamento ESIF 

pateiktus klausimus bet kuriuo atveju per 

penkias savaites nuo klausimo gavimo.  

2. Vykdomasis direktorius žodžiu arba 

raštu atsako į Europos Parlamento ESIF 

pateiktus klausimus bet kuriuo atveju per 

penkias savaites nuo klausimo gavimo.  

3. Europos Parlamentui paprašius, 

Komisija Europos Parlamentui pateikia šio 

reglamento taikymo ataskaitą. 

3. Europos Parlamentui paprašius, 

Komisija ne rečiau kaip kartą per metus 

Europos Parlamentui pateikia šio 
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reglamento taikymo ataskaitą. 

 

 

Pakeitimas 40 

Pasiūlymas dėl reglamento 

12 straipsnio 2 dalies įžanginė dalis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

2. Iki 2018 m. birželio 30 d. ir paskui kas 

trejus metus: 

2. Iki 2018 m. birželio 30 d., o paskui kas 

dvejus metus ir likus šešiems mėnesiams 

iki ESIF susitarimo galiojimo pabaigos: 

 

 

 

Pakeitimas 41 

Pasiūlymas dėl reglamento 

13 straipsnio 1 pastraipa 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

Laikydamasis savo skaidrumo politikos dėl 

galimybės susipažinti su dokumentais ir 

informacija, EIB savo svetainėje viešai 

paskelbia informaciją, susijusią su visomis 

EIB finansavimo ir investavimo 

operacijomis, ir kaip jomis padedama siekti 

5 straipsnio 2 dalyje nustatytų bendrųjų 

tikslų. 

Laikydamasis savo skaidrumo politikos dėl 

galimybės susipažinti su dokumentais ir 

informacija, EIB savo svetainėje viešai 

paskelbia informaciją, susijusią su visomis 

EIB finansavimo ir investavimo 

operacijomis, ir kaip jomis padedama siekti 

bendrųjų tikslų ir laikytis kitų 5 straipsnyje 

nustatytų tinkamumo kriterijų. Europos 

Parlamentas ir EIB nuolat keičiasi 

informacija apie EIB pagal šį reglamentą 

vykdomas finansavimo ir investavimo 

operacijas. 

 

Pakeitimas 42 

Pasiūlymas dėl reglamento 

17 a straipsnis (naujas) 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

 17a straipsnis 
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 Investavimo sąlyga 

 Pagal Reglamento (EB) Nr. 1466/97 5 

straipsnio 1 dalį ir Reglamento (EB) 

Nr. 1467/97 3 straipsnio 4 dalį šie įnašai 

laikomi vienkartinėmis priemonėmis: 

 a) valstybių narių arba nacionalinių 

skatinamojo finansavimo bankų 

finansiniai įnašai į ESIF; 

 b) valstybių narių arba nacionalinių 

skatinamojo finansavimo bankų 

finansiniai įnašai į paskirtas investavimo 

platformas, atitinkančias šio reglamento 

reikalavimus; 

 c) valstybės vardu mokami finansiniai 

įnašai atskiroms operacijoms, kurias 

remia ESIF. 

 Visi šie 1 dalyje minimi finansiniai įnašai 

padeda siekti Sąjungos politikos tikslų ir 

yra laikomi svarbiu veiksniu pagal 

Reglamento (EB) Nr. 1467/97 2 straipsnio 

3 dalį, kad negalėtų sudaryti perviršinio 

deficito, viršijančio pamatinę vertę, kaip 

nurodyta SESV 126 straipsnio 2 dalyje. 

 

Pakeitimas 43 

Pasiūlymas dėl reglamento 

18 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

18 straipsnis Išbraukta. 

Reglamento (ES) Nr. 1291/2013 daliniai 

pakeitimai 

 

Reglamentas (ES) Nr. 1291/2013 iš dalies 

keičiamas taip: 

 

1. 6 straipsnio 1, 2 ir 3 dalys pakeičiamos 

taip: 

 

„1. Programos „Horizontas 2020“ 

įgyvendinimui skirtą finansinį paketą 

sudaro 74 328,3 mln. EUR dabartinėmis 

kainomis, iš kurių daugiausia 71 966,9 

mln. EUR skiriama veiklai pagal SESV 
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XIX antraštinę dalį. 

Europos Parlamentas ir Taryba patvirtina 

metinius asignavimus atsižvelgdami į 

daugiametės finansinės programos 

nustatytas ribas. 

 

2. Veiklai pagal SESV XIX antraštinę dalį 

skirta suma šio reglamento 5 straipsnio 2 

dalyje nustatytiems prioritetams 

paskirstoma taip: 

 

a) „Pažangus mokslas“ – 23 897,0 mln. 

EUR dabartinėmis kainomis; 

 

b) „Pramonės pirmavimas“ – 

16 430,5 mln. EUR dabartinėmis 

kainomis; 

 

c) „Visuomenės uždaviniai“ – 

28 560,7 mln. EUR dabartinėmis 

kainomis. 

 

Didžiausia bendra Sąjungos finansinio 

įnašo iš programos „Horizontas 2020“ 

lėšų suma, skiriama konkretiems 5 

straipsnio 3 dalyje nustatytiems tikslams ir 

JTC nebranduoliniams tiesioginiams 

veiksmams, yra tokia: 

 

i) „Pažangos skleidimas ir dalyvių 

skaičiaus didinimas“ – 782,3 mln. EUR 

dabartinėmis kainomis; 

 

ii) „Mokslas dalyvaujant visuomenei ir jai 

skirtas mokslas“ – 443,8 mln. EUR 

dabartinėmis kainomis; 

 

iii) „JTC nebranduoliniai tiesioginiai 

veiksmai“ – 1 852,6 mln. EUR 

dabartinėmis kainomis. 

 

Orientacinis paskirstymas 5 straipsnio 2 ir 

3 dalyse nustatytiems prioritetams ir 

konkretiems tikslams nustatytas II priede. 

 

3. EIT finansuojamas skiriant jam iš 

programos „Horizontas 2020“ lėšų ne 

daugiau kaip 2 3 61,4 mln. EUR 

dabartinėmis kainomis įnašą, kaip 

nustatyta II priede.“ 

 

2. II priedas pakeičiamas šio reglamento I 

priede pateiktu tekstu. 
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Pakeitimas 44 

Pasiūlymas dėl reglamento 

19 straipsnis 

 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

19 straipsnis Išbraukta. 

Reglamento (ES) Nr. 1316/2013 daliniai 

pakeitimai 

 

Reglamento (ES) Nr. 1316/2013 5 

straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. 2014–2020 m. finansinis paketas 

EITP įgyvendinimui yra 29 942 259 000 

EUR(*) dabartinėmis kainomis. Ta suma 

paskirstoma taip: 

 

a) transporto sektorius: 23 550 582 

000 EUR, iš kurių 11 305 500 000 EUR 

pervedama iš Sanglaudos fondo ir turi 

būti panaudoti pagal šį reglamentą tik 

valstybėse narėse, atitinkančiose 

finansavimo iš Sanglaudos fondo 

reikalavimus; 

 

b) telekomunikacijų sektorius: 

1 041 602 000 EUR; 

 

c) energetikos sektorius: 

5 350 075 000 EUR. 

 

Šiomis sumomis nedaromas poveikis 

Tarybos reglamente (ES, Euratomas) Nr. 

1311/2013(*) numatytam lankstumo 

mechanizmo taikymui. 

 

(*) 2013 m. gruodžio 2 d. Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES, 

Euratomas) Nr. 1311/2013, kuriuo 

nustatoma daugiametė finansinė 

programa 2014–2020 m. (OL L 347, 2013 

12 20, p. 884).“ 

 

 

Pakeitimas 45 

Pasiūlymas dėl reglamento 

1 priedas 
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas 

[...] Išbraukta. 
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